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Los artículos en neerlandés:

Distinción de los géneros gramaticales:

El holandés tiene tres géneros gramaticales: masculino, femenino y neutro.

La diferencia entre los diferentes géneros es importante para el uso correcto 
del artículo.

No existe una regla clara para distinguir los nombres masculinos, femeninos y
neutros, por lo que debes aprender el sustantivo junto con su artículo.

Pequeña ayuda:
Los diminutivos, los puntos cardinales y los idiomas pertenecen al grupo de 
los sustantivos neutros.

Artículo determinado:

Tanto los sustantivos masculinos como femeninos llevan el mismo artículo 
singular determinado: "de".
Para los sustantivos neutros se utiliza el artículo "het".
En plural se usa el mismo artículo para los tres géneros: "de".

Por ejemplo:
de stoel → la silla
de reis → el viaje
het kind → el niño
de scholen → las escuelas

Atención:
Algunos sustantivos pueden presentarse tanto con el artículo "het" como con
"de".
Sin embargo el significado de la palabra cambia:
Por ejemplo:
het blik → hojalata
de blik → mirada

Artículo indeterminado:

El artículo indeterminado en holandés existe solo en una forma: "een".
Es en singular y es el mismo para todos los sustantivos.
En neerlandés no existe la forma plural del artículo indeterminado.

Por ejemplo:
een stoel → una silla
een reis → un viaje
een kind → un niño
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Los sustantivos en neerlandés:

Los cuatro casos del neerlandés:

En neerlandés existen 4 casos: 
Cada uno de ellos cumple una determinada función dentro de la oración.

Los sustantivos en neerlandés no se declinan.
Por ejemplo el sustantivo: "de hond" (el perro) termina siempre igual y puede
ser nominativo, acusativo o dativo sin por ello variar.

El caso se descubre en el contexto de la oración 

Construcción del genitivo:

Si un sustantivo está en genitivo, lo podrás reconocer por la partícula que le 
precede “van“ o una determinada construcción en genitivo. 

Construcciones genitivas con las que te puedes encontrar:

Cuando se trata de personas se añade una -s.
Por ejemplo:
Tijns cadeau → El regalo de Tijn 

Se añadirá apóstrofe + s: -'s con nombres propios que terminen en -a, -i, -o, 
-u ó -y.
Por ejemplo:
Jisca's broer → El hermano de Jisca

Se añadirá sólo un apóstrofe tras el nombre propio que termine en -s o con 
una sibilante.
Por ejemplo:
Hans' tuin → El jardín de Hans

Siempre es posible construir el genitivo con la partícula "van".
Por ejemplo:
het vel van de hond → la piel del perro

Construcción del plural:

La mayoría de los sustantivos construyen su plural añadiendo -en.
En este sentido se deben atender las siguientes reglas:

Construcción del plural

Ortografía en singular Ortografía en Plural

vocal corta
het bed

vocal corta → se duplica la consonante
de bedden

vocal larga

de dag

vocal larga → no se duplica la 
consonante
de dagen

sílaba con vocal larga o diptongo
de brief, de muis

f → v o bien s → z
de brieven , de muizen

Otra terminación del plural se forma con -s.
Esta terminación se utiliza en los siguientes casos:
En sustantivos de varias sílabas con terminación no acentuada en -er, -el, 
-em, -en, -erd, -aar y -aard

• Sustantivos terminados en -a, -o, -u, -i , -y.
• Para una -e, -é sonora, o -ie o -s sin acentruar.
• Para todos los diminutivos
• Nombramientos de personas terminados en -ster, -ier, -eur, -or

La terminación del plural irregular -eren, se encontrará con sustantivos ter-
minados en -heid o con un cambio de vocal en el plural.
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El diminutivo en neerlandés

Construcción del diminutivo:

En neerlandés el plural se forma con cinco terminaciones diferentes:

Construcción del diminutivo

Regla Terminación del diminutivo

-[ә], diptongo, -eau
vocales:

-a → -aatje 
-o → -ootje 
-u → -uutje
-i→ -ietje

-é → -eetje
-y → -'tje

-vocal larga
diptongo + -n, -l ó -r

- tje

Terminaciones con:
vocal corta + -m → -mmetje
vocal corta + -n → -nnetje
vocal corta + -l → -lletje
vocal corta + -r → -rretje

-ng → sólo cuando la penúltima
sílaba no está acentuada.

- etje

consonante
vocal larga

diptongo + m
- [ә]

vocal u corta y sin acentuar

- pje

-ng → sólo cuando la penúltima
sílaba está acentuada. 

- kje

En el resto de casos - je

Uso del diminutivo:

El diminutivo es muy usado en neerlandés.
Escucha atentamente a un neerlandés y te sorprenderá la cantidad de 
diminutivos que utiliza.

Utilizaremos el diminutivo para:
• Hacer algo más pequeño

Ejemplo:
een glaasje bier → un vaso pequeño de cerveza

• Hablar de algo querido
Ejemplo:
Wim is een lief jongetje. → Wim es un chico querido

• Menosprecio/ desvalorizar a alguien
Ejemplo:
Wat een raar vrouwtje! → ¡Qué mujer más extraña!

• Agrado/ Simpatía
Ejemplo:
Ik heb morgen een dagje vrij. → Mañana tengo el día libre.

• Atenuación
Ejemplo:
Het is nog wel donkertjes buiten. → Todavía está bastante oscuro 

fuera.

• Adjetivos y adverbios
Ejemplo:
Het is wel wat frisjes buiten. → Hace un poco de frío ahí fuera
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Adjetivos en neerlandés:

División de los adjetivos en neerlandés:

Los adjetivos se utilizan para describir como es algo o como se hace algo.
En neerlandés los adjetivos no tienen que declinarse necesariamente.
Si un adjetivo cambia o no y si lo hace de que manera lo hace depende de 
esta regla:

1. Después de artículos determinados, pronombres demostrativos o 
pronombres posesivos se añade la terminación -e.
Ejemplo:
de aardige buurmann (forma básica: aardig) → el vecino amable

2. Si delante del adjetivo se encuentra un artículo indeterminado y el 
sustantivo va acompañado del artículo het, el adjetivo no cambia su 
terminación.
Ejemplo:
een nieuw adres → una dirección nueva

3. Los Adjetivos que están delante de sustantivos neutros en su forma 
indeterminada no llevan la terminación -e. 

Ejemplo:
Dat was geen goed idee. → no fue una buena idea.

4. El adjetivo como predicado tampoco cambia.
Ejemplo:
De buurman is aardig. → El vecino es amable.

Atención:
Los adjetivos que terminan en -a, -é, -i, -y, -o, -e (sonora) o en -en no se 
declinan nunca.
Lo mismo se aplica a los adjetivos que describen las características de los 
materiales y los adjetivos “rechter“ (derecho), „linker“ (izquierdo) y „gratis“ 
(gratis).
Ejemplo:
een gouden armring → una pulsera de oro

El uso de los adjetivos en neerlandés:

Los adjetivos generalmente acompañan a los sustantivos para describirlos 
con mayor precisión. Sin embargo, otro uso de los adjetivos es posible:

Uso independiente:

Los adjetivos en neerlandés pueden ser autónomos.
Ésto sólo ocurre cuanto anteriormente ya se ha mencionado el sustantivo y 
este no se vuelve a repetir.

Ejemplo:
Mij bevalt de barkeeper met de hoed. – Die met de zwarte?
→ Me gusta el camarero del sombrero. –  ¿El de (el sombrero) negro?

Adjetivo como sustantivo:

De cada adjetivo se puede formar un sustantivo.
Entonces éste deja de ser un atributo de un sustantivo y se convierte en un 
sustantivo propio. 
Para esto, los adjetivos en los Países Bajos deben combinarse con otros 
adjetivos o pronombres indefinidos.
El adjetivo como sustantivo tiene la terminación en -s.

Ejemplo:
Ik heb vandaag wat leuks beleefd. → Hoy he vivido algo estupendo. 
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Adjetivos para describir cosas en común:

La semejanza entre personas, objetos o circunstancias se puede expresar por 
medio de tres construcciones diferentes:

Palabra 
auxiliar

Forma básica 
del adjetivo
+
Palabra 
comparativa 
"als"

Ejemplo:

even Tijn is even aardig als 
Jan.

Tijn es tan amable 
como Jan

net zo
Ik ben net zo oud als 
jij.

Soy tan mayor como 
tú

precies zo
Ons huis is precies zo 
groot als die van de 
buuren.

Nuestra casa es tan 
grande como la de los 
vecinos.

Las formas comparativas y superlativas del adjetivo:

Forma comparativa:

Para formar el comparativo existen dos posibilidades: 

1. Añadir diferentes terminaciones a la forma básica del adjetivo no 
declinada:
- normalmente -er
Ejemplo:
aardig, aardiger → agradable, muy agradable
- forma básica termidada en -r : -der
Ejemplo:
duur, duurder → caro, más caro
- para uso atributivo: se añade -re a la terminación del adjetivo
Ejemplo:
een grotere boom → un árbol más grande

2. Escribiendo delante del adjetivo la palabra meer:
Esta regla sólo se puede utilizar cuando la forma básica del adjetivo 
terminaen -en:
Ejemplo:
dronken, meer dronken → borracho, más borracho

El superlativo en neerlandés:

También existen varias posibilidades a la hora de formar el superlativo:

1. Añadir diferentes terminaciones a la forma básica del adjetivo:
- la más usual -st (incluidos adjetivos que terminan en -r)
Ejemplo:
duurst → el más caro
- Forma básica termindad en -s oder -sche se le añade: -t
Ejemplo:
vers, verst → fresco, el más fresco
- Cuando se utiliza el adjetivo como atributo se añade: -ste
Ejemplo
de aardigste leraar → el mejor maestro.

2. Escribiendo delante del adjetivo la palabra meer:
Puede hacer esto siempre que el adjetivo termine en -s o -sch.
Puede construir el superlativo de esa manera si el adjetivo termina 
también en -st, -sd, -ts o -en.
Ejemplo:
gehaast, meest gehaast → apurado, a toda prisa

3. Para expresar que algo es lo más bonito, lo más pequeño, etc, 
utilizamos la siguiente construcción:
het + el superlativo del adjetivo (sin la letra -e)
Ejemplo:
Ons huis is het kleinst. → Nuestra casa es la más pequeña.
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El adverbio:

Los adverbios aportan información adicional a un verbo, a un adjetivo o a 
otro adverbio y su forma es invariable.
Si desea describir hechos con más detalle, use adverbios.
En neerlandés se utilizan los adverbios locales para determinar dónde sucede
la acción, adverbios temporales para indicar cuándo pasa algo.

El abverbio “er“ tiene en neerlandés una amplia gama de funciones. 

Las funciones del adverbio "er"

Función local "er":

Se utiliza para indicar una ubicación indefinida. 
Se refiere a un lugar que ya se ha mencionado con anterioridad.
Ejemplo:
Ik hou heel erg van Amsterdam. Ben je er ook al geweest?
→ Me encanta Amsterdam. ¿Has estado allí antes?

 "er" como comodín:

En el caso de un sujeto indefinido o ausente, se añade “er”.
Ejemplo:
Er staat melk in de koelkast. → Hay leche en la nevera. 

"er" combinado con preposiciones:

En neerlandés, un pronombre personal relacionado con un objeto no puede 
asociarse a una preposición.
En tales casos, se utiliza el adverbio “er”.
Normalmente el adverbio "er" y la preposición se fusionan en una palabra.
Ejemplo:
Je moet voor jouw droom vechten! → ¡Tienes que luchar por tu sueño!
Je moet ervoor vechten! → ¡Tienes que luchar por él!

El participio   "  er  "  :

Si se hace una declaración en una oración sin un sustantivo, "er" se erige 
como el representante del sustantivo.
Ejemplo:
Hoeveel auto's hebben jouw ouders? – Ze hebben er twee.
→ ¿Cuántos coches tienen tus padres? – Tienen dos. 

"  er  "   en oraciones pasivas:

También “er” reemplaza a un sustantivo inexistente en oraciones pasivas:
Ejemplo:
Er werd gebeld. → Ha sonado el timbre.
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Los verbos en neerlandés:

Aquí te presentamos los verbos regulares neerlandeses en sus formas de 
presente, pasado y futuro. 

El presente

El presente de los los verbos regulares:

Los verbos regulares en neerlandés terminan en "-en".
Para construir el presente hay que quitar la terminación de la raíz del verbo y 
poner otra nueva. 

Atención:
Para poder formar el presente correctamente debes prestar atención a las 
reglas ortográficas neerlandesas:

1. Para mantener las vocales de la forma básica es necesario que estas se
doblen.

2. Las letras "v" y "z" nunca deben estar al final de una palabra, si 
después de separar la terminación de la raíz del verbo se queda una 
palabra terminada en alguna de esas dos letras, ¡entonces se 
reemplaza la"v" por la "f" y la "z" por la "s"! 

3. Las sílabas cerradas nunca terminan en dos consonantes iguales y tras
ellas nunca hay otra consonante. Esto significa que con verbos con 
consonantes dobles una de ellas se omite.

"delen" (español „dividir“) en 
presente

Traducción

ik deel yo divido

jij deelt tú divides

hij/zij/het deelt él /ella / usted divide

wij delen nosotros dividimos

jullie delen vosotros dividís

zij delen ellos/ellas/ dividen

u delt usted / ustedes dividen (sing. y 
plural)
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El presente de los verbos auxiliares:

Para la formación de algunos tiempos se necesitan los llamados verbos 
auxiliares. En neerlandés hay cuatro verbos auxiliares: 
 "zijn" (ser), "hebben" (tener), "worden" (llegar a ser algo/ convertirse) und 
"zullten" (llegar a ser algo /convertirse).
Los tres primeros pueden utilizarse también como verbos independientes, 
“zullen“ en cambio sólo puede usarse como verbo auxiliar y es necesario para
la construcción del futuro.

Persona zijn
(ser)

hebben
(tener)

worden
(convertirse)

zullen
(convertirse)

ik ben heb word zal

jij bent heb wordt zal/zult

hij/zij/het is heeft wordt zal

wij zijn hebben worden zullen

jullie zijn hebben worden zullen

zij zijn hebben worden zullen

u bent hebt/heeft wordt zal/zult

Pretérito imperfecto (Primera manera de conjugar el pasado)

El pretérito imperfecto en los verbos irregulares: 

A la raíz del verbo imperfecto se agregan los sufijos -de (singular) o -den 
(plural) o -te (singular) o -ten (plural).
La última letra de la raíz del verbo decide qué terminación se necesita:

• -p, -k, -t, -s, -ch, -f → -te/-ten
• todas las otras letras y verbos en los que se produce el cambio de v-f 

a z-s cambian a → -de/ -den

werken
(trabajar) en pretérito imperfecto

Traducción

ik werkte yo trabajo

jij werkte tú trabajas

hij/zij/het werkte él / ella trabaja

wij werkten nosotros trabajamos

jullie werkten vosotros trabajáis

zij werkten ellos trabajan

u werkte Usted trabaja /ustedes trabajan 
(tanto sing. como plural)

Atención:
Si la raíz de un verbo termina con la consonante -d o -t ¡la consonante se 
duplica!
Ejemplo:
antwoord → antwoordde
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El pretérito imperfecto de los verbos auxiliares:

Las formas imperfectas de los verbos auxiliares "zijn", "hebben" y "worden" 
son necesarias para la construcción de otros tiempos verbales:

Persona zijn
(ser)

hebben
(tener)

worden
(llegar a ser)

zullen
(llegar a ser)

ik was had werd zou

jij was had werd zou

hij/zij/het was had werd zou

wij waren hadden werden zouden

jullie waren hadden werden zouden

zij waren hadden werden zouden

u was had werd zou

Pretérito perfecto compuesto (Segunda manera de conjugar el pasado)

El pretérito imperfecto en neerlandés se utiliza predominantemente en el 
lenguaje excrito. 
Para el lenguaje oral utilizan la segunda forma del pasado: el pretérito 
perfecto compuesto.
El pretérito perfecto compuesto se construye con la forma presente de los 
verbos auxiliares "zijn" o "hebben" + el participio pasado del verbo. 

Construcción del participio pasado del verbo:
El participio pasado se forma de acuerdo con el siguiente patrón:
ge + raíz del verbo + -t/-d

La diferencia entre -t o -d se establece de acuerdo a las mismas reglas que ya 
conoces de la forma imperfecta.

Atención:
¡En la terminación del participio perfecto no se duplican las consonantes!
Ejemplo:
antwoord → geantwoord

Si el verbo del que quieres hacer el participio tiene uno de los siguientes 
prefijos, estos se mantienen inalterables.
El prefijo -ge no se usa con: be-, er-, ge-, her-, ont- o -ver.

¿ "  Hebben  "   o   "  zijn  "   como verbos auxiliares para construir el pretérito 
perfecto compuesto?

Para los verbos transitivos (verbos con objeto indirecto) se necesita el verbo 
auxiliar "hebben" y para los verbos intransitivos (verbos con objeto directo) 
el verbo auxiliar "zijn".
Para algunos verbos que describen un movimiento, el uso de "zijn" y 
"hebben" en el perfecto depende de si se da una dirección (zijn) o si se trata 
de la acción o movimiento en sí (hebben).
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Ejemplos para el pretérito perfecto compuesto en neerlandés:

Pretérito perfecto compuesto
"zijn" o "hebben" (en presente) + participio pasado del verbo 
completo

Persona Verbo 
auxiliar

Participio 
perfecto de 
"delen" (dividir)

Verbo 
auxiliar

Participio perfecto
de "verhuizen" 
(mudarse)

ik heb gedeeld ben verhuisd

jij hebt gedeeld bent verhuisd

hij/zij/het heeft gedeeld is verhuisd

wij hebben gedeeld zijn verhuisd

jullie hebben gedeeld zijn verhuisd

zij hebben gedeeld zijn verhuisd

u hebt/heeft gedeeld bent verhuisd

Pretérito pluscuamperfecto 

Para formar el pluscuamperfecto en holandés, se necesita la forma imperfecta
de los verbos auxiliares "zijn" o "hebben" y el participio pasado del verbo.

Pretérito pluscuamperfecto en neerlandés
"zijn" o "hebben" (en pasado) + participio perfecto

persona Verbo 
auxiliar

Participio 
perfecto de 
"delen" (dividir)

Verbo 
auxiliar

Participio perfecto
de "worden" 
 (llegar a ser)

ik had gedeeld was geworden

jij had gedeeld was geworden

hij/zij/het had gedeeld was geworden

wij hadden gedeeld waren geworden

jullie hadden gedeeld waren geworden

zij hadden gedeeld waren geworden

u had gedeeld was geworden
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El futuro

En neerlandés existen tres posibilidades para expresar el futuro:

1. Términos orientados al futuro:
Para las expresiones que describen cualquier punto en el futuro basta con 
usar la forma presente del verbo que corresponda:
Ejemplo:
Els vliegt morgen naar Parijs. → Él vuela mañana a París

2. gaan + infinitivo:
Con el tiempo presente de "gaan" y el infinitivo del verbo se pueden describir
también acciones futuras.
Ejemplo:
Ik ga morgen opruimen. → Limpiaré mañana.

3. zullen + infinitivo:
Esta última construcción de futuro se forma con el tiempo presente del 
verbo auxiliar "zullen" y el infinitivo del verbo. 
Ejemplo:
Ik zal jou niet nog een keer verlaten. → No te dejaré de nuevo. 
Este tipo de declaraciones sobre el futuro son muy vinculantes.
Se utilizan, por ejemplo, en una promesa o amenaza.

La pasiva
La pasiva en neerlandés se utiliza principalmente en textos especializados y 
en el lenguaje oral para informar qué está ocurriendo.

La pasiva en presente y perfecto

En neerlandés se usan tanto el verbo worden como el verbo zijn para 
formar la pasiva; worden se usa para formar la pasiva del presente y del 
imperfecto, mientras que para la pasiva perfecta se usa el verbo zijn.
La pasiva con worden indica una transición de un estado a otro expresada 
por el participio y se llama pasiva dinámica, mientras que la pasiva con zijn 

expresa el resultado de una acción y se llama pasiva estática.

Para la forma pasiva del presente se utilizan los tiempos presentes de 
"worden" y para para formar el imperfecto se utlizan las formas 
imperfectas.
Ejemplo:
Presente: Ik word gezien. → Soy visto.
Imperfecto: Ik werd gezien. → Fui visto.

La pasiva en perfecto y pluscuamperfecto:

Para estas dos construcciones de pasiva se necesita el verbo auxiliar "zijn".
Para la forma del preterirto perfecto compuesto se utiliza el tiempo presente 
del verbo auxiliar "zijn", para el pluscuamperfecto el tiempo pasado (pretérito
imperfecto).
Ejemplo:
Pretérito perfecto: Ik ben gezien. → He sido visto.
Pretérito pluscuamperfecto: Ik was gezien. → Había sido visto.

El imperativo

El imperativo no sólo se utiliza para dar órdenes sino también para dar 
consejos, sugerencias o peticiones amistosas.
Para su construcción sólo hay que añadir -t a la raíz del verbo. 
Ejemplo:
Excuseert mij alstublieft, mevrouw Hogendoorn!
→ ¡Disculpe, Sra. Hogendoorn!

En el lenguaje coloquial la raíz del verbo suele ser suficiente para expresar el 
imperativo.
Ejemplo:
Lena, ruim je kamer op! → ¡Lena, ordena tu habitación!

Atención:
Recuerda esta excepción:
El imperativo del verbo "zijn" es "wees" (informal) y "weest" (formal).
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El subjuntivo

En neerlandés no existen formas verbales propias del subjuntivo.
Por lo que para construirlo hay que recurrir a una serie de construcciones.

Oraciones condicionales:

Para oraciones condicionales cuyos eventos están en el presente o en el 
futuro (aún alcanzables), se usa la forma imperfecta de "zullen" + infinitivo 
del verbo principal o pretérito imperfecto del verbo principal.
Ejemplo:
Als ik meer geld zou hebben, zou ik een auto voor mezelf kopen. / Als ik 
meer geld zou hebben, kocht ik een auto voor mezelf.
→ Si tuviera más dinero me compraría un coche.

Si la condición ya no se puede cumplir se utiliza la forma del imperfecto de: 
"zullen" + "hedden" o "zijn" + el participio perfecto o la forma del 
pluscuamperfecto.
Ejemplo:
Als ik meer geld zou hebben gehad, zou ik een auto voor mezelf hebben 
gekocht. / Als ik meer geld zou hebben gehad, had ik een auto voor mezelf 
gekocht.
→ Si hubiera tenido más dinero, me hubiera comprado un coche. 

A parte de estos dos patrones también se utilizan otro tipo de estructuras 
para expresar el condicional:
Para ofrecer cosas de manera cortés o para dar consejos también se utiliza la 
forma del pretérito imperfecto de "zullen" + el infinitivo del verbo principal.
Para expresar suposiciones hay que añadir "zou"/ "zouden" "kunnen".

Ejemplo:
Dat zou kunnen kloppen. → Eso podría ser cierto.

El estilo indirecto

Para el estilo indirecto en neerlandés se utiliza siempre el modo indicativo. 
El nivel temporal de la oración subordinada se adapta a la temporalidad de la 
oración principal.
Las preposiciones que introducen la cláusla subordinada son "dat" (que) o 
"of" (si).
Ejemplo:
Tom zegt, dat het te laat is. → Tom dice que es muy tarde.
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Los pronombres:

Los pronombres tienen dos funciones importantes:
Acompañar y describer al sustantivo o lo reemplazarlo (función sustitutiva).
Los pronombres en neerlandés no se suelen declinar. 

Pronombres personales

Para algunos pronombres personales en neerlandés existen dos formas:
Dependiendo de si el pronombre es acentuado o no acentuado.
Pronombres personales: formas para el sujeto

acentuado / formal no acentuado / 
informal

yo ik 'k

tú jij je

él / ella hij/ zij/ het ie/ ze/ 't

nosotros wij we

vosotros jullie -

ellos zij ze

usted /ustedes u -

El pronombre impersonal "se" en neerlandés se puede traducir por "men" o 
"je".

Como en neerlandés no hay diferencia entre los pronombres personales de 
objeto directo e indirecto sólo hay que aprenderse una forma para ambos 
casos:

Pronombres personales: formas para el objeto

acentuado / formal no acentuado / 
informal

mí/me mij me

tí / te jij je

él / le, se / lo, le hem/ haar/ het 'm/ 'r bzw. d'r / 't

nosotros / nos ons -

vosotors / os jullie -

ellos/les, los hen, hun (bei Personen) 
ze (bei Dingen)

ze

usted / ustedes u -
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Pronombres posesivos

Los pronombres posesivos expresan posesión y pertenencia.
Se pueden usar como adjetivos o sustantivos.

Uso como adjetivo Uso como sustantivo

betont/
formell

unbetont/ 
informell

de/het +

mi mijn m'n mío mijne

tu jouw je tuyo jouwe

su zijn/ 
haar /zijn

z'n /d'r/ 
z'n

Suyo / suya zijne/ hare

nuestro ons/ onze - nuestro onze

vuestro jullie je vuestro -

su hun - suyo hunne

su uw - suyo uwe

Pronombre demostrativo

Como indica su nombre, estos pronombres demuestran.  Indican la distancia 
relativa entre dos objetos, entre una persona y una cosa o entre dos personas.
Los pronombres demostrativos más importantes en holandés son "deze", 
"die", "dit" y "dat".
 „Deze“ y „die“ corresponden a sustantivos que en singular tienen el artículo,
„de“ , dit" y "dat" para los que tienen el artículo"het".
Los pronombres demostrativos no se declinan en neerlandés.
Ejemplo:
deze auto → este coche
deze auto's → estos coches
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El pronombre indefinido

La gran mayoría de los pronombres indefinidos en holandés no se declinan. 
Lamentablemente hay que tener en cuenta un par de excepciones:

• Algunos pronombres indefinidos se declinan según las reglas de los 
adjetivos. 

Delante de un sustantivo en singular que vaya acompañado del artículo "het" 
el pronombre permanece inalterable, con sustantivos acompañados de "de" 
termina el plural en -e.
Ejemplo: 
elk → cada
Ik begin elke dag met een bakje koffie.
→ Empiezo cada día con una taza de café

• A "veel" (mucho) y "weinig" (poco) se les añade detrás de "de", "het",
un pronombre posesivo o indefinido la terminación -e.

Ejemplo:
Wie heeft die vele koekjes gebakken?
→ ¿Quién hizo todas esas galletas?

• Los pronombres indefinidos que sólo tienen una forma plural como 
"alle" (todos), "sommige" (algunos), "verscheidene" (varios) terminan
con una -e y no se declinan. 

Ejemplo:
Alle mensen maken fouten. → Todos cometemos errores

Pronombres interrogativos:

El pronombre interrogativo "welk/e" (qué) cambia su forma:
Con los sustantivos que están acompañados por el artículo determinado 
"het" y están en singular, se debe usar el pronombre interrogativo "wilt".
En todos los demás casos "welke".
Ejemplo:
Over welk knap meisje spreek je?
→ ¿De qué chica guapa estás hablando?
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Pronombres relativos

Los pronombres relativos son necesarios para referirse a una palabra 
previamente mencionada en la oración.
En neerlandés, los pronombres relativos más comunes son los siguientes:

• "  die  "  :
Se refiere a personas y objetos y se usa con sustantivos que tienen el artículo 
determinado "de" en singular.
Ejemplo:
De jongen die naast Paul staat heet Klaas.
→ El niño que está al lado de Paul se llama Klass

• "  dat  "  :
Se refiere a los sustantivos que tienen el artículo determinado "het" en 
singular.
Ejemplo:
Het adres dat de oplichter opgegeven had was vals.
→ La dirección que dio el ciudadano era falsa.

• "  wie  "  :
Hace referencia a personas y se usa cuando no hay una palabra de referencia 
en la oración relativa o el pronombre relativo debe combinarse con una 
preposición.
Ejemplo:
Wie graag wil kan nu naar huis gaan.
→ Quien quiera puede irse ahora a casa. 

•

• "  wat  "  :
Se refiere siempre a objetos o hechos.
Se usa en oraciones relativas sin una palabra de referencia.
Ejemplo:
Wat jij wil speelt geen rol.
→ Lo que quieres no importa.

• "  waar  "  :
Se refiere siempre a un objeto en combinación con una preposición.
La combinación de "waar" + preposición puede estar unida o separada.
Ejemplo:
Morgen is de dag waarop ik mijn leven heb gewacht.
→ Mañana será el día que he estado esperando toda mi vida. 
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La estructura de la oración en neerlandés:

La oración enunciativa en neerlandés:

Para oraciones simples, la oración sigue esta regla:

sujeto – predicado – objeto

Para frases más complejas recuerda que un objeto con preposición siempre 
debe ir al final de la oración.
Lo mismo ocurre para indicar datos sobre lugar y tiempo.
Ejemplo:
Ik koop een cadeau voor mijn broer.
→ Compro un regalo para mi hermano. 

Construcción de oraciones con infinitivo

Si hay varios verbos en infinitivo en una oración, se colocan uno después del 
otro al final de la misma.
El verbo principal siempre va al final.
El grupo de verbos está estructurado en el siguiente orden:

Verbo auxiliar - Verbo modal - Verbo modificado - Verbo principal

Ejemplo:
Ik heb je naar huis horen komen.
→ Te oí venir a casa.

Los números en neerlandés:

Tienes que aprender a contar en neerlandés de manera rápida y de memoria.
A partir del número 12 se añade la terminación "-tien" (diez) al número 
correspondiente. 

A partir del 20 los número se forman combinando "een" (twee, drie, …)- en 
-"twintig" (dertig, veertig, ...).

Con la ayuda de la siguiente tabla, puedes aprender rápidamente los números 
en neerlandés:

Los números del 0 al 30 en neerlandés

0 nul

1 een 11 elf 21 eenentwintig

2 twee 12 twaalf 22 tweeёntwintig

3 drie 13 dertien 23 drieёntwintig

4 vier 14 veertien 24 vierentwintig

5 vijf 15 vijftien 25 vijfentwintig

6 zes 16 zestien 26 zesentwintig

7 zeven 17 zeventien 27 zevenentwintig

8 acht 18 achttien 28 achtentwintig

9 negen 19 negentien 29 negenentwintig

10 tien 20 twintig 30 dertig
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Más números en neerlandés:

40 veertig 100 honderd

50 vijftig 101 honderdeen

60 zestig 200 tweehonderd

70 zeventig 1000 duizend

80 tachtig 1001 duizendeneen

90 negentig 100000 honderduizend

Los números cardinales están marcados en neerlandés con -e detrás del nú-
mero básico.
Del 1 al 19, se forma el número cardinal agregando -de al número ordinal.

Atención excepción:
1e → eerste,
3e derde
8e → achtste

A partir de 20. el sufijo -ste es necesario.
Ejemplo:
5e → vijfde
21e → eenentwintigste
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